
Antipasti di Terra
Starters • Meat and vegetarian options 

Vorspeisen • Ländliche Küche 
 

Il tagliere misto di salumi e formaggi con giardiniera fatta in casa 7 

Mixed platter of cold meats and cheeses with homemade ‘Giardiniera’ (pickled vegetables) 7 

Gemischter Wurst-und Käseteller mit hausgemachter ‘Giardiniera’ 7 

€ 15,00 
 

La polentina con funghi e fonduta al Trentingrana 

‘Polentina’ with mushrooms and ‘Trentingrana’ fondue 

‘Polentina’ mit Pilzen und ‘Trentingrana’ fondue 

€ 12,00 

 

Il Carpaccio di Carne Salada tipica trentina Macelleria Bertoldi 7 

con rucoletta e scaglie di grana 

Carpaccio of Carne Salada from “Bertoldi” Butcher’s Shop 7 

served with rocket and Grana Padano shavings 

Carpaccio vom typischen Carne Salada aus dem Trentino “Macelleria Bertoldi“ 7 

mit Rucola und Grana Padano-Splittern 

€ 13,00 

 

La Bruschetta con pomodoro fresco, aglio e basilico 1 

‘Bruschetta’ with fresh tomatoes, garlic and basil 1 

‘Bruschetta’ mit frischen Tomaten, Knoblauch und Basilikum 1 

€ 7,50 

 

 

 

 ALLERGENI ALLERGENS ALLERGENEN 
1 Glutine Cereals containing gluten Glutenhaltiges Getreide 
2 Crostacei e derivati Crustaceans and products thereof Krebstiere und daraus gewonnene Erzeugnisse 
3 Uova Eggs and products thereof Eier und daraus gewonnene Erzeugnisse 
4 Pesce e derivati Fish and products thereof Fische und daraus gewonnene Erzeugnisse 
5 Arachidi e derivati Peanuts and products thereof Erdnüsse und daraus gewonnene Erzeugnisse 
6 Soia e derivati Soybeans and products thereof Sojabohnen und daraus gewonnene Erzeugnisse 
7 Latte e derivati Milk and products thereof (including lactose) Milch und daraus gewonnene Erzeugnisse 

(einschließlich Laktose) 
8 Frutta a guscio e derivati Nuts and products thereof Schalenfrüchte und daraus gewonnene Erzeugnisse   
9 Sedano e derivati Celery and products thereof   Sellerie und daraus gewonnene Erzeugnisse 

10 Senape e derivati Mustard and products thereof Senf und daraus gewonnene Erzeugnisse 
11 Semi di sesamo e derivati Sesame seeds and products thereof Sesamsamen und daraus gewonnene Erzeugnisse 
12 Anidride solforosa e derivati Sulphur dioxide and sulphites Schwefeldioxid und Sulphite 
13 Lupino e derivati Lupin and products thereof Lupinen und daraus gewonnene Erzeugnisse 
14 Molluschi e derivati Molluscs and products thereof  Weichtiere und daraus gewonnene Erzeugnisse 



Antipasti di mare
Starters • Seafood options 

Vorspeisen • Meeresküche 
 

 

L’impepata di cozze* “alla tarantina” 1, 14 

Mussels* steamed with black pepper ‘alla Tarantina’ 1, 14 

Gepfefferte Miesmuscheln* ‘alla Tarantina’ 1, 14 

€ 12,00 

 

Il salmone marinato dallo Chef 4, 10 

Marinated salmon by our Chef 4, 10 

Marinierter Lachs vom Chef 4, 10 

€ 12,00 

 

L’antipasto misto di pesce 1, 2, 4, 6, 11 
Tartare di tonno, insalata di polipo, “i marinati” (salmone, salmerino e trota)  

 

Mixed seafood starter 1, 2, 4, 6, 11 
Tuna tartare, octopus salad, marinated salmon, char and trout 

 

Gemischte Fischvorspeise 1, 2, 4, 6, 11 

Thunfisch-Tatar, Oktopus Salat, marinierter Lachs, Saibling und Forelle 

€ 18,00 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Primi piatti di terra 
First courses • Meat and vegetarian options 

Erste Gänge • Ländliche Küche 

 

Le penne rigate Felicetti “Il Cappelli” con panna, speck e noci 1, 7, 8 

Single-grain Felicetti penne in a cream, speck, and walnut sauce 1, 7, 8 

Penne Monograno Felicetti mit Sahne, Räucherschinken und Walnüssen 1, 7, 8 

€ 11,00 

 
Spaghettoni Felicetti “Il Cappelli” con aglio, olio e peperoncino 1 

Spaghettoni Felicetti “Il Cappelli” with aglio olio e peperoncino (garlic, olive oil, and chili) 1 

Spaghettoni Felicetti “Il Cappelli” mit Knoblauch, Öl und Chili 1 

€ 9,00 

 
Spaghettoni Felicetti “Il Cappelli” alla carbonara 1, 3, 7 

con guanciale e pecorino 

Spaghettoni Felicetti “Il Cappelli” “alla carbonara” 1, 3, 7 

with cheek lard and Pecorino cheese 

Spaghettoni Felicetti “Il Cappelli” “alla carbonara” 1, 3, 7 

mit Schweinebacke und Pecorino-Käse 

€ 12,00 

 
Spaghettoni Felicetti “Il Cappelli” alla Puttanesca 1, 4 

con acciughe, aglio, olio, peperoncino, capperi, pomodoro, origano 

Single-grain Felicetti penne “alla Puttanesca” 1, 4 

with anchovies, garlic, extra virgin olive oil, chili, capers, tomato sauce, oregano. 

Penne Felicetti “alla Puttanesca” 1, 4 

mit Sardellen, Knoblauch, Olivenöl, Chili, Tomatensauce, Oregano. 

€ 11,00 

 

 

 

 

 

 



Primi piatti di terra 
First courses • Meat and vegetarian options 

Erste Gänge • Ländliche Küche 

 

Canederli in brodo o con fonduta di Trentingrana 1, 7, 3, 8 

‘Canederli‘ in broth or with ‘Trentingrana’ cheese fondue1, 7, 3, 8 

Knödel in Suppe oder mit ‘Trentingrana’ Käse-Fondue1, 7, 3, 8 

€ 9,00 

 
Strangolapreti tipici al burro e salvia 1, 3, 7 

“Strangolapreti” in a butter and sage sauce 1, 3, 7 

Typische “Strangolapreti” mit Butter und Salbei 1, 3, 7 

€ 12,00 

 
Spaghettoni Felicetti “Il Cappelli” alla bolognese 1, 9, 12 

Spaghettoni Felicetti “Il Cappelli” ‘alla bolognese’ 1, 9, 12 

Spaghettoni Felicetti “Il Cappelli” ‘alla bolognese’ 1, 9, 12 

€ 11,00 

 
Il passato di verdure con crostini di pane 1 

Vegetable soup with croutons 1 

Gemüsepüree mit Croûtons 1 

€ 8,00 

 
Il risotto con radicchio e scamorza affumicata 7 

Risotto with red chicory and smoked ‘Scamorza’ 7 

Risotto mit Radicchio und geräucherter ‘Scamorza’ 7 

€ 12,00 

 

 

 



Primi piatti di mare 
First courses • Seafood options 

Erste Gänge • Meeresküche 

 
Spaghettoni Felicetti “Il Cappelli” allo scoglio con pomodorini* 1, 2, 4, 14 

Spaghettoni Felicetti “Il Cappelli” with a seafood sauce and cherry tomatoes* 1, 2, 4, 14 

Spaghettoni Felicetti “Il Cappelli” mit Meeresfrüchten und Kirschtomaten* 1, 2, 4, 14 

€ 19,00 

 
Linguine kamut Felicetti con gamberi e porcini 1, 2, 12 

Felicetti khorasan wheat Linguine with prawns and ‘porcini’ mushrooms 

Kamut Linguine Felicetti mit Shrimps und Steinpilze 

€ 18,00 

 
Bigoi alle sarde e lime 1, 3, 4, 12 

‘Bigoi’ (typical type of pasta) with sardines and lime 1, 3, 4, 12 

‘Bigoi’ (eine italienische Pastasorte) mit Sardinen und Limette 1, 3, 4, 12 

€ 12,00 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Secondi piatti di terra 
Second courses • Meat and vegetarian options 

Zweite Gänge • Ländliche Küche 

 

La carne salada e “fasoi“ 

Macelleria Bertoldi  

Grilled Carne Salada with beans 

Typisches Carne Salada vom Grill und „Fasoi“ (Bohnen) 

€ 18,00 

 
Il filetto di scottona ai porcini o al pepe verde 10 

Macelleria Bertoldi  

Fillet of ‘Scottona’ beef with mushrooms or with green pepper 10 

Filet von der ‘Scottona’ (Färse) mit mit Steinpilzen oder mit grünem Pfeffer 10 

€ 26,00 

 
La tartare di filetto di scottona con le sue guarnizioni 1, 3, 6, 10 

Macelleria Bertoldi  

Fillet of beef tartare with a garnish 1, 3, 6, 10 

Tatar vom Rinderfilet garniert 1, 3, 6, 10 

€ 22,00 

 
La Tagliata di scottona 

 Macelleria Bertoldi 

Macelleria Bertoldi's sliced scottona beef steak 

Färsen-Steak von der Macelleria Bertoldi 

€ 23,00 

 

 

 

 

 

 



Secondi piatti di terra 
Second courses • Meat and vegetarian options 

Zweite Gänge • Ländliche Küche 

 

Petto di pollo alla milanese con patatine fritte* 1, 7 

Milanese-style chicken breast with fried potatoes* 1, 7 

Hühnerbrust nach Mailänder Art mit Pommes frites* 1, 7 

€ 16,00 

 
Costine di maiale con patate al forno 

Pork ribs with roast potatoes 

Schweinerippchen mit Ofenkartoffeln 

€ 18,00 

 
Stracotto di manzo con polenta 12 

Beef stew with ‘Polenta’ 12 

Geschmortem Rindfleisch mit ‘Polenta’ 12 

€ 19,00 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Secondi piatti di mare 
Second courses • Seafood options 

Zweite Gänge • Meeresküche 
 

Il branzino alla griglia con zucchine e zafferano 

Grilled sea bass with zucchini and saffron 

Seebarsch vom Grill mit Zucchini und Safran 

€ 19,00 

 

Il fritto misto di calamari* e mazzancolle* 1, 2, 14 

Mixed squid* and prawn* fry 1, 2, 14 

Gemischt Frittiertes mit Tintenfischen* und Garnelen* 1, 2, 14 

€ 21,00 

 

Il polpo alla piastra* con broccoli e patate 14 

Grilled octopus* with broccoli and potatoes 14 

Oktopus vom Grill* mit Brokkoli und pommes 14 

€ 21,00 

 

Scaloppa di salmone con spinacino fresco e scarola 

Salmon escalope with spinach and escarole  4 

Lachsschnitzel mit Spinat und Kraussalat 4 

€ 19,00 
 

 

La grigliata di mare* 2, 4, 14 

Grilled seafood platter* 2, 4, 14 

Groβes Fisch-Grillteller* 2, 4, 14 

€ 25,00 

 

 

 

 

 



Contorni 
Sides • Beilagen 

Insalata mista 

Mixed salad 

Gemischter Salat 

€ 6,00 

 

 

Patatine fritte* 1 

Fries* 1 

Pommes frites* 1 

€ 5,00 

 

 

Patate al forno  

Roast potatoes 

Ofenkartoffeln 

€ 6,00 

 

 

Verdure alla griglia 

Grilled vegetables 

Gegrilltes Gemüse 

€ 7,00 

 

 

Verdure cotte  

Cooked vegetables 

Gekochtes Gemüse 

€ 6,00 

 

 

 

 



Insalatone 
Salads 

Groβe Salatschlüssel 

 

Insalatona Rolly 3 

Insalata mista con pomodorini, pollo, uovo sodo, scaglie di grana e mozzarella di bufala 3 

Mixed salad, cherry tomatoes, chicken, hard-boiled egg,                                                                              
Grana Padana shavings, and buffalo mozzarella 3 

Gemischter Salat mit Kirschtomaten, Huhn, gekochtes Ei,                                                                                          
Grana Padano-Splitter, Büffel-Mozzarella 3 

€ 14,00 

 
Insalata Inverno 

Insalata verde, salmone affumicato, crostoni di pane, olive, pomodorini e finocchio 

Green salad with smoked salmon, croûtons, olives, cherry tomatoes and fennel 

Grüner Sala mit Räucherlachs, croûtons, Oliven, Kirschtomaten und Fenchel 

€ 14,00 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Panini 
Sandwiches

 

Panino con hamburger 1, 3, 7, 8, 10 

Hamburger di manzo Macelleria Bertoldi (180 gr), bacon,  

formagella di Tremosine, insalata, pomodori e salsa dello chef. 

Accompagnato da patatine fritte 
 

Beef hamburger bun (180gr) with bacon, formagella di Tremosine (cheese),  

salad, tomatoes, chef’s sauce, served with fries 1, 3, 7, 8, 10 

 

Brot mit Rinder-Hamburger (180 g), Speck, ‘Formagella di Tremosine’ (Käse),  

Salat, Tomaten und „Chef’s Sauce, mit Pommes frites 

€ 15,00 

 

Panino dal mare 1, 3, 4, 7 
Tonno scottato, avocado, burrata pugliese, pomodori, insalata 

Accompagnato da patatine fritte 
 

Bread with seared tuna, avocado, creamy ‘burrata’, tomatoes, salad 

served with fries 
 

Brot mit kurz gebratener Thunfisch, Avocado, Burrata-Creme, Tomaten, grüner Salat 

mit Pommes frites 

€ 16,00 

 

‘Panino Tonino’ 1 

Pasta della pizza, insalata verde, pomodoro, mozzarella di bufala e tonno sott’olio 1 

Pizza bread with salad, tomato, buffalo mozzarella, and tuna in olive oil 1 

Pizzabrot, grüner Salat, Tomaten, Büffel-Mozzarella, Thunfisch in Öl 1 

€ 12,00 

 

Coperto € 2,00 
Serviamo sempre prodotti freschi e di qualità.  

Per mancanza di reperibilità potremmo servire prodotti congelati * 
 

Service charge € 2,00 
We always serve fresh, high-quality products but may occasionally use frozen produce if there are supply 

shortages* 
Wir servieren immer frische und hochwertige Produkte. Sollten wir keine frischen Produkte bekommen, 

verwenden wir ausnahmsweise auch Tiefkühlprodukte* 



 

 

 

Strangolapreti tipici al burro e salvia 1, 3, 7 

“Strangolapreti” in a butter and sage sauce 1, 3, 7 

Typische “Strangolapreti” mit Butter und Salbei 1, 3, 7 
€ 6,00 

 

 

 

 

Tortellini con panna e prosciutto 1, 7 

‘Tortellini’ with ham and cream 

‘Tortellini’ mit  Sahne und Schinken 

€ 6,00 

 
 

 

Petto di pollo alla griglia con patatine fritte  

Grilled Chicken Breast with fries 

Gegrillte Hähnchenbrust mit Pommes  

€ 7,00 

 

 
 

Filetto di merluzzo con purè 4, 7 

Codfish fillet with mashed potatoes 

Kabeljaufilet mit Kartoffelpüree 

€ 9,00 

 
 

 
 

 


